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Slovenski pravnik 
je do 7. pole natisnjen in se bode razpošiljal, kadar bode 
gotovih 10 pol. Delce se je po moji očesni bolezni neko
liko zakasnilo; prosim tedaj gg. naročnike še za kratko po
trpljenje, ker jaz nisem tega kriv, da je nek znan časnik 
o razpošiljanju 5)Pravnika" črhnil in zabavljivo pristavil, da 
je „ročna knjiga za tiste, ki v slovenskem jeziku uredujejo". 

Ze zdaj pa se pri meni po tiskarski ceni dobijo p o-
oblast i la ^Vollmachten} in z a p i s i za mrl ičem (Tod-
fallsaufnahme) posebej po celi in polovični poli natisnjene 
in ako se želi, bom tudi druge reči natisniti dal, kar s tem 
gosp. občinskim županom, pravdosrednikom in notarjem na
znanjam. 

Sicer pa naš »Pravnik" ne bode zgolj „formularnik", 
ampak narodna podučna knjiga v pravnih rečeh, v kteri se 
sicer nahaja veliko obrazcov, vendar pa tako razloženih in 
razvrstenih, da bode tudi za take ljudi, ki niso učeni pra-
voznanci, ker moramo Slovence odvaditi, svoje težko za
služene dnarje v vsaki še tako mali reči nositi k notarju 
ali pravdosredniku. — Pregledana „menjična p o s t a v a u 

8 kratko razlago in vsemi zadevnimi vlogami in odloki je 
že v natisu gotova in bode menda dobro služila za uk na 
slovenskih rea lkah . 

Kakor hitro to delce dovršim, ki bode obsegalo 15 do 
20 pol, nameravam izdavati slovensk pravnišk č a s o p i s , 
ki bi enkrat v mescu izhajal vsaj na poldrugi poli in kte-

remu bode cena za c e l o leto 2 gold. 50 kr., za kmeto-
vavce in učence vseh sol pa le 1 gold. 50 kr. Tako bomo 
svoj sladki slovenski jezik pripravili za obsirniše uredovanje, 
slovenski rod pa za očitno in ustmeno ravnanje in poroto 
v državljanskih in kazenskih pravdah. 

V Gradcu dne 27. sušca 1862. 
Dr. J. R. Razlag. 


